Mary, Undoer of Knots Parish

February 16, 2025

6™ SUNDAY IN
ORDINARY TIME
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Blessed are you who
are now hungry,
tor you will be satistied.
Blessed are you who
are now weeping,
tor you will laugh."
- Lk 6:21
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St. Constance Church/Kosciot sw. Konstancji St. Robert Bellarmine Church

5843 W. Strong St ¢ Chicago, IL 60630 4646 N. Austin Ave * Chicago, IL 60630
Ph: (773) 545-8581 Ph: (773) 777-2666 | Fax (773) 777-2770
Office email: stcrectory@gmail.com Office email: rectory@srb-chicago.org

Mass Schedule/Rozkiad Mszy sw. Mass Schedule
MONDAY TO SATURDAY 8:00am MONDAY TO SATURDAY 8:30am
SATURDAY 4:00pm (Sunday Vigil Mass) SATURDAY 5:15pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 7:30am & 10:30am SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00pm CONFESSION SCHEDULE
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm SATURDAYS: 4:30pm - 5:00pm

CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDZ SWIETA | BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm Due Date: Tuesdays - 5:00pm 12 days in advance

WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG




6th Sunday in Ordinary Time | 6-ta Niedziela Zwykta

MASS INTENTIONS - St. Constance

Monday, February 17 The Seven Holy Founders of the
Servite Order

8:00am Eng For the speedy beatification of the
servant of God Father Posadzy
t Francis Cardinal George
t Richard Schimmel

7:00pm Pol Intencje Specjalne

Tuesday, February 18

8:00am Eng For God'’s blessings for St. Constance
Students, Families, Teachers
and Parishioners

7:00pm Pol Intencje Specjalne

Wednesday, February 19
8:00am Eng
7:00pm Pol

Cynthia Mallo with Family
Intencje Specjalne

Thursday, February 20
8:00am Eng
7:00pm Pol

T Tomasz Luka
Intencje Specjalne
Friday, February 21 Saint Peter Damian, Bishop and
Doctor of the Church

t Maria Popiolek

Intencje Specjalne

8:00am Eng
7:00pm Pol

The Chair of Saint Peter the Apostle
T Wtadystaw Dubiel

A Special Intentions

T Joseph A. DeMilliano

T John & Estelle Malek

t The Macior Family

t Dan Sosniak

Saturday, February 22
8:00am Eng
4:00pm Eng

Sunday, February 23 Seventh Sunday in Ordinary Time

7:30am Eng T Sofia Melvin
Sr. Anna Strycharz for continuing
Bozia blessings
(intention from Theresa Navarra)
9:00am Pol Magdalena Nowak w podziekowaniu

za otrzymane taski z prosbg o dalsze
Boze bt. z okazji 35-tych urodzin
Dorota o powrdét do zdrowia po operacji
Robert o Boze bt i opieke wszystkich
Swietych z okazji urodzin

Grazyna z Rodzing

Jézefa Potaczek w podziekowaniu

za otrzymane taski z prosbg o dalsze
Boze bt. z okazji 80-tych urodzin

T Bronistawa i Franciszek Bloch

* Christine Majka

t Jack Majka

T Teresa Zajac

t Jeanine Celina Jalocha

T Ewa Kochanska

T Wactawa Milewski-Cichon

1 Jézef Burzec

T Bogdan Kedzior

1 Jozef Zegar

t Amelia i Jan Niewiarowski

+ Maria tapa

T Stefan Grochowski
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t Alina i Edward Sledz
t Katarzyna Pajcz
t Leon Liwinski
T Piotr Liwinski
t Wojciech Komperda
t Halina Szymanski
T Bozena Dyjak

10:30am Eng t Dorothy Pomykalski
T Tony Sidor

12:30m Pol Lucyna Jurkowska z Rodzing
Stanistaw Abratanski z Rodzing
Robert o zdrowie, opieke i bt. Sw.
Rodziny z okazji urodzin
Edward Ramotowski i Mai Lupinski z
okazji urodzin o zdrowie, opieke
Matki Bozej i Boze bt.
t Stanistawa Krembuszewski
t Stefania Tomasik
T Mateusz, Zofia, Halina Malinowski
t Jan Sokotowski
t Maria Sokotowski
t Eugeniusz Lubas
T Tadeusz Boblak

7:00pm Pol Matgorzata Lechowska o Boze bt. z

okazji urodzin

Maximilian o zdrowie i dary Ducha Sw.
Parafianie i Dobrodzieje

O Boze btogostawienstwo dla
Wolontariuszy pomagajacych w
naszej Parafii

T Dusze w czy$écu cierpigce

t Sabina Borkowska w 5tg rocznice Smierci
t Andrzej Kiesz w miesigc po $mierci

Please pray for al those who have recently died and for their Families, especially:
KAZIMIERZ ZALEWSKI, GERALD O'NEILL

Please aso pray for those who suffer and died. May they rest in peace.
Otoczmy modlitwa wszystkich zmartych oraz ich Rodziny.

DEAR PARISHIONERS,

If you want the intention of the Holy Mass published in the
bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

DRODZY PARAFIANIE,
Jesli pragniecie, aby intencja Mszy Sw. ukazata sie w biuletynie,
nalezy jg zgtosic do biura 4 tygodnie wczeénie;.

BANNS/ZAPOWIEDZI
- " — - ..’

= -

[ D;Wid Mozdzen & Weronika Gacek

T .
\
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MASS INTENTIONS - St Robert

Monday, February 17 The Seven Holy Founders of
the Servite Order

8:30 am T Nicholas Alleva, Jr

Tuesday, February 18

8:30am t Mary Burns

Wednesday, February 19

8:30am t Finoy Lukose

Thursday, February 20

8:30 am T Remedios Navarra

Friday, February 21  Saint Peter Damian, Bishop

and Doctor of the Church
8:30 am

Saturday, February 22 The Chair of Saint Peter the Apostle
8:30 am

5:15 pm t Walter Friese
Tt Danuta Plussa

The Ukrainian People

Sunday, February 23 Seventh Sunday in Ordinary Time
9:00 am t Charlie Palumbo
t Mary McCarthy

t Margaret Lowery

12:00 pm t Kennera Gesicki

THE SANCTUARY CANDLE

this week will be lit for

+ Florence Albert

February 16, 2025 | 16 luty 2025

PRAY FOR OUR SICK
MODLMY SIE ZA OSOBY CHORE

Maria Antosz
Jeffrey Arthur
Elaine Beatovic

Barbara Broecker
Linda Christensen
Teresita De Guzman
Ellie Denz

Sylvia Doyle

Jerzy Dudek
Fr. Neil Fackler

Ginger Frere
Janina Gawet

Constance Grodecki
Zenon Grodecki
Josefina Hernandez
Ray Hoffelt

Robert Hogan

Ray Hohmeier
Maria Lourdes Jose
Michael James
Maria Johnson
Judy Kaner
Donald Keegan
Barbara Kilton
Jan Kozan
Kazimierz Koziol
Ralph Kudsk
Starlight Lim

Veronica Lisowski
David Loch
Eamon McCaffrey
Helen Mittelbrun
Patrick Mullane
Dorota Nowak
Jaime Ortega
Joel Pasowicz
Kimberly Piccin
Janina Piotrowski
Arlene Placek
Lorraine Placek
Reike Plecas
Michael Ponticelli
Franciszka Purchla
Dolores Purtell
Timmy Reilly
Laura Ryan
Ed Stecker
Joel Stefka
Sr. Mary Lou Stoffel
Wilson Torres
Joann Trentadue
James Van Vliet

‘ ... and all those in our Book of intentions and on the Parish app

Please call our office to update the Sick List
published in our bulletin.
Prosimy aby dzwoni¢ do biura parafialnego w celu
uaktualnienia Listy Chorych w naszym biuletynie.

3

ADORATION SCHEDULE

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
EVERY THURSDAY

8:00am - Rosary

8:30am - Holy M ass

9:00am - Exposition of the
Blessed Sacrament

12:30pm - Divine Mercy Chaplet

1:00pm - Benediction

_ ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
SW. KONSTANCJA - W KAZDY WTOREK

7:30am - Rosary (English)

8:00am - Holy Mass (English)

12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

7:30am - Rézaniec (English)

8:00am - Msza Swieta (English)

12:00pm - Wystawienie Najswietszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedz (English & Polish)
7:00pm - Msza Swieta (Polish)
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
February 16, 2025 - 6th Sunday in Ordinary Time

| craved four things as a teenager: success in sports, food, fun and the attention of popular people. However, | noticed that
as [ acquired them, I was more unsatisfied than before. So, I’d strive even more energetically, achieve more, and the sense of
emptiness was greater still. These four things started to feel like burdens or even curses. Soon after, I encountered Christ in my
high school youth group. Experiencing his love was totally different than anything those four things previously produced. It
produced alasting happiness.

Jesus utters a kind of four-fold curse in this week’s Gospel of Saint Luke’s “woes”: “Woe to you who are rich...who
are filled now...who laugh now...who are well-spoken of” (cf. Luke 6:24-26). How marvelous that these correspond
perfectly to the four things that obsessed my teenage soul: riches, food, laughter and good reputation. The “woes” the
Lord speaks are warnings: when those things are the purpose of your life, you’ll be miserable. He is saying, “You’ll be
happy, or blessed, in the measure that these things do not determine the shape of our lives, and the kingdom of God does.”

To some degree, we’re all spiritual teenagers, addicted to one or more of those four “woes.” How splendid that the
Lord wants his to bless us — that is, to satisfy us, make us laugh with joy, and in the kingdom of God, offer us what will

truly satisfy us. But first let’s admit what is causing our “woes.”
— Father John Muir

MEDYTACJA EWANGELII - ZACHETA DO GLEBSZEGO ZROZUMIENIA PISMA SWIETEGO
16 lutego 2025 - 6-ta Niedziela Zwykla

Jako nastolatek pragnatem czterech rzeczy: sukcesu w sporcie, jedzenia, zabawy 1 uwagi popularnych ludzi. Zauwazytem
jednak, ze kiedy je zdobywatem, bytem bardziej niezadowolony niz wczesniej. Wiec staralem si¢ jeszcze bardziej energicznie,
osiagatem wigcej, a poczucie pustki bylo jeszcze wigksze. Te cztery rzeczy zaczety wydawac sig cigzarem, a nawet przeklenst-
wem. Wkroétce potem spotkatem Chrystusa w mojej licealnej grupie mtodziezowej. Doswiadczenie Jego mitosci bylto zupelnie
inne niz wszystko, co te cztery rzeczy wczesniej dawaty. Przyniosto trwate szczescie.

Jezus wypowiada swego rodzaju poczworne przeklenstwo w Ewangelii ,,biada” §w. Lukasza z tego tygodnia: , Biada
wam, ktorzy jesteScie bogaci... ktérzy teraz jestescie syci... ktérzy teraz si¢ Smiejecie... 0 ktérych dobrze sie méwi”
(por. Lk 6:24-26). Jakie to cudowne, ze te stowa doskonale odpowiadaja czterem rzeczom, ktore byty obsesja mojej nas-
toletniej duszy: bogactwu, jedzeniu, Smiechowi i dobrej reputacji. ,,Biada”, o ktorym méwi Pan, jest ostrzezeniem: jesli
te rzeczy sa celem twojego zycia, bedziesz nieszczesliwy. On mowi: ,,Bedziesz szczesliwy lub blogostawiony w takim
stopniu, w jakim te rzeczy nie bedg decydowac o ksztalcie naszego zycia, a krolestwo Boze tak”™.

Do pewnego stopnia wszyscy jesteSmy duchowymi nastolatkami, uzaleznionymi od jednego lub wigcej z tych
czterech ,,nieszczgs¢”. Jak wspaniale, ze Pan chce nas blogostawi¢ - to znaczy zaspokoi¢ nas, sprawi¢, by$my $miali
si¢ z radosci, a w Krolestwie Bozym zaoferowa¢ nam to, co naprawde nas zadowoli. Ale najpierw przyznajmy, co jest
przyczyna naszych ,,nieszczes¢”.

— Ksigdz John Muir
©LPi
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» O swieta Rito daruj nadzieje, tym, ktorych ciezko doswiadczyt los o swieta
Rito, jakze Ty wiele, w cudowny sposob usuwasz, trosk.”

SW. RITA POJAWIA SIE TAM. GDZIE KONCZY SIE NADZIEJA

Patrzac po ludzku, §wigta Rita wiele w swoim zyciu wycierpiata. W duchowym
jednak wymiarze jej zycie na tej ziemi ustane bylo rézami. Takimi kwiatami
rozy byty liczne taski, jakie otrzymata od Pana Boga: mito$¢ do meza, mitosé
do synow, dar stygmatu. ROZA to réwniez symbol lask, ktore $wieta z Cascii
wyprasza ludziom u Boga. Rita nazywana jest $§wieta od spraw beznadziejnych
1 od... r6z. Dla wielu ludzi $wicta Rita stala si¢ niezawodng przyjaciotka.
Powierzaja  jej swoje trudne sprawy rodzinne, malzenskie, zawodowe
1 osobiste, te, o ktorych nie mowi si¢ nikomu. A Rita shlucha, wystucha
1 posyla male, drobne rézyczki aby ich umocni¢ i nada¢ codzienno$ci sens,
a czasem wyrwa¢ z marazmu czy tez wyprowadzi¢ z zyciowych zakretow.
Kolejny raz zapraszamy na spotkanie ze swigtq RITA do kosciota sw. Konstancji 22 lutego o godzinie 7:00 pm.

Przed msza swietq Koronka do sw. Rity i okazja do spowiedzi sw. W czasie naboZenstwa poswigcenie rozg

St Rita devotion on Feb 22 at 7pm at st. Constance church

TWOJA MODLITWA moie m POMOC

'ﬂlm’f TEOKINSKI ' MALGORZATA KOZUCHOWSK A
KAMILA BAMINSK A
MaRCiH KWASNY =] 1 MICHALA KOMDRATA
olcA BONCZIYK o -
g | CZYSCIEC

W niedziele 23 lutego o godz. 4:00 po potudniu ks. Dawid
zaprasza na projekcje filmu pt. Czysciec. Projekcja filmu,
oraz panel dyskusyjny odbedzie sie w Sali ks. Borowczyka.

Film oparty jest na relacjach

i doswiadczeniach mistykow:

sw. Ojca Pio

sw. Faustyny Kowalskiej

Fulli Horak

sw. Ojca Stanistawa Papczynskiego

To opowies¢ o duszach, ktore opuscity

juz ziemski Swiat.

Film pomaga odpowiedzie¢ na najbardziej

nurtujace pytania, dotyczace zycia po Smierci

oraz tego, czy mozemy miec¢ na nie wpltyw.
SCREENING OF A MOVIE CALLED “PURGATORY” IN POLISH
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Nativity”

ilg rimage

St. John Paul i and
the Polish Holy Sltes

with Bishop Thomas Paprocki

Round-trip from Chicago

July 7 - 15, 2025 " )

$4,800

Round-trip from Chicago

Based on double occupancy

832-406-7050 or 1-844-400-9559
info@nativitypilgrimage.com
travel.nativitypilgrimage.com/paprocki
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FEBRUARY 18 - FEAST OF ST. CONSTANCE

325 AD - 354 AD — Saint Constance, gentle saint, as you watch over our parish
Sfamily, we ask that you teach us to have faith in God as you did. Help us to follow
your example of love and goodness as we interact with others. May we always see
the good and beautiful things in people we meet and always be able to see Jesus in
everything we do. By your undying devotion to God, may we learn to accept God in
our lives, and allow Him to work through us.
Saint Constance Pray for Us.

Saint Constance was born in about 325 AD, as Constantine Augustus. Her father
was the Emperor, Constantine the Great. She had leprosy, which made her very
sad, and she cried often. Since the leprosy created ugly spots on her face, not many
people could bear to look at her, or even be with her. Giving up hope at times,
she wanted to wear a mask. Her father had doctors from every land searching for
a cure, but it seemed hopeless. As a last resort, a friend told Constance about a
young martyr named Agnes, at whose tomb cures were known to happen. On the
way to the tomb of Saint Agnes, a woman overheard Constance and her friend
questioning each other about what to do when they arrived at the tomb. The
"' woman explained how God performs miracles when people pray to Him through
the saints. Constance was moved by this woman’s faith and become a Christian.
Upon arriving at the tomb of Saint Agnes, Constance covered her face with a scarf
© and knelt down to pray, as the woman had taught her. When she got up and
removed the scarf, the leprosy was gone from her face, as well as from the rest of
. her body. Saint Constance chose not to marry. She spent the rest of her life helping
.. others, the way that God had helped her, working with the sick and giving them
I hope. She died in about 354 AD, near the Basilica of Saint Agnes, which was

| commissioned by Constance. This basilica was built at the site where she was cured.

18 LUTEGO - WSPOMNIENIE LITURGICZNE SW. KONSTANCJI

325 AD - 354 AD — Swigta Konstancjo, patronko petna delikatnosci, prosimy, strzez naszej rodziny parafialnej i ucz nas
dochowaé wiary Bogu tak, jak to ty czynitas. Pomdz nam podgzaé za twoim przykladem mitosci i dobroci w kontaktach
z innymi. Niech zawsze widzimy dobre i pigkne rzeczy w ludziach, ktdrych spotykamy i niech zawsze bedziemy w stanie
zobaczyé Jezusa we wszystkim, co robimy. Przez twoje nieskoticzone oddanie Bogu, ucz nas przyjmowaé Go w naszym zyciu
i pozwoli¢ Mu dzialaé przez nas.
Sw. Konstancjo, médl si¢ za nami.

Sw. Konstancja urodzita sic w okoto roku 325, jako Konstantyna, cérka cesarza. Jej ojcem byt Konstantyn Wielki. Cierpiala
na trad, co czynito jg bardzo smutng i czgsto ptakata z tego powodu. Trad utworzyl brzydkie plamy na twarzy, dlatego wiele
oséb nie chciato patrze¢ na nia, a nawet z nig przebywa¢. Czasami, tracac nadziejg
zakladata maske. Jej ojciec szukat lekarstw u lekarzy z kazdego kraju, ale ich wysitki
nie dawaly nadziei. Przyjaciétka powiedziata Konstangji, ze ostatnim ratunkiem
bedzie udanie si¢ do grobu mtodej meczennicy, $w. Agnieszki, przy ktérym dziaty
si¢ liczne uzdrowienia. W drodze do grobu $w. Agnieszki pewna kobieta uslyszata
rozmowe Konstangji i jej przyjacidtki, ktére zastanawialy si¢ co maja robi¢ kiedy
przybeda do grobu. Kobieta wyjasnita, ze Bég dokonuje cudéw, gdy ludzie modlg
si¢ do Niego za posrednictwem $wigtych.Konstancj¢ poruszyla wiara tej kobiety i
postanowita zosta¢ chrzeécijanka. Po przybyciu do grobu, Konstancja zakryta twarz
szalikiem i uklekla, aby modli¢ sig, tak jak kobieta ja nauczyta. Kiedy wstala i zd-
jeta szalik, trad zniknat 7 jej twarzy, jak réwniez i z reszty jej ciata. Sw. Konstancja
postanowita nie wychodzi¢ za maz. Spedzila resztg zycia pomagajac innym, czyli w ten sam sposéb w jaki Bég uczynit to
dla niej. Pomagata chorym i niosta im nadzieje. Zmarta w okoto 354 roku, w poblizu Bazyliki Sw. Agnieszki, ktéra byta
ufundowana przez Konstancj¢. Bazylika zostata zbudowana w miejscu jej uzdrowienia.
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ARCHDIOCESE OF CHICAGOD $ LEGACY PLANNING | PLANOWANIE SPADKOWE

Demonstrate Love for Thy Neighbor with a QCD Gift

Jesus told us “whatever you do for the least of my brothers, you do for me.” Every day, we have the opportunity to be the face of
Jesus to others. You can help to support our faith community by making a qualified charitable distribution (“QCD”) gift from your
individual retirement account to the Annual Catholic Appeal. A QCD gift (a.k.a. IRA charitable rollover) allows individuals age 70% or
older to authorize their IRA administrator to make a direct transfer of funds from their IRA to qualified charities, tax-free. This way
of giving does not generate taxable income, which may lower your annual income level, and the amount you transfer may count
towards your required minimum distribution.

If you would like information on how to make a QCD gift to the Annual Catholic Appeal, please contact Marty Bracco, Director of
Operations, at 773-777-2666 ext 208, or via email at mbracco@archchicago.org or contact Deacon Greg Vogt, Philanthropy Officer,
Archdiocese of Chicago at 312.995.0686 or gvogt@archchicago.org.

Okaz mitos¢ blizniemu, zt6z dar w postaci QCD

Jezus powiedziat ,,Cokolwiek uczyniliscie jednemu z tych braci moich najmniejszych, Mniescie uczynili”. Kazdego dnia mamy
mozliwos$¢ bycia twarzg Jezusa dla innych. Jednym ze sposobow, w jaki mozesz wesprzec swojg wspolnote wiary jest wpftata
darowizny (,,QCD”) na cele charytatywne bezposrednio z indywidualnego konta emerytalnego na rzecz Dorocznej Kwesty
Katolickiej. Konto o nazwie: IRA charitable rollover, umozliwiajace przekazanie ofiary na rzecz organizacji charytatywnej
(qualified charitable distribution - QCD), pozwala osobom w wieku 70% lat lub starszym upowazni¢ administratora IRA, aby
dokonat bezposredniego transferu funduszy z IRA do wyznaczonych organizacji charytatywnych, bez ptacenia podatku

Jedli chcieliby Panstwo uzyskac¢ wiecej informacji na temat sktadania darowizn QCD, prosimy o kontakt z Marty Bracco,
dyrektorem operacyjnym, pod numerem telefonu 773-777-2666 wew. 208 lub poczty elektroniczng pod adresem
mbracco@archchicago.org.lub skontaktowac sie z diakonem Gregiem Vogtem, specjalistkq ds. filantropii, Archidiecezji
Chicago pod numerem: 312.995.0686 lub gvogt@archchicago.org.

Mary Undoer of Knots Parish

St. Robert Bellarmine School

V.I.P. RAFFLE

Ticket Sales will begin again in March!!

Thank you for your patience and continued support!

o N o e 4
'UNDER CONSTRUCTION

|
|
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ZARZA_D KLUBU POLONIA dziatajacy przy kosciele Sw. Konstancji serdecznie
zaprasza cztonkow oraz chetnych na spotkanie w N|EDZ|ELE 16 LUTEGO, 2025.

Zebranie rozpocznie sie uroczysta msza Swieta O GODZINIE 12:30 PO POLUDNIU
".' % a intencji zyjacych i zmartych cztonkow Klubu.

\\‘ E % a Dalszy ciag spotkania w sali Ks. Borowczyka,
\\{ = ze wzgledu na waznos$¢ spotkania prosimy

o liczne przybycie.

i Serdecznie zapraszamy i do zobaczenia!!!!

! Monthly Polonia Club Meeting!

T el

CHILDREN OF ST, JOSEPH GROUP (CS))
Next meeting will be held on THURSDAY
FEBRUARY 20, 2025 AT 7:00 PM

IN BOROWCZYK HALL OF ST. CONSTANCE CHURCH

Followers of St. Joseph and fellow parishioners are all invited to come.

COMIESIECZNE SPOTKANIE MODLITEWNO-FORMACYJNE “DZIECI SW. JOZEFA”.

e
T DN At Rnes
;t,'c e ':'_-!-:I- ':._u\,-_'.:- - i el

@ WOMAN’S CLUB

Happy New Year! The first meeting of 2025 will be prga®
Monday, February 24, 2025, at Borowczyk Hall, e :
at 7:00 pm; doors open at 6:30 pm for registration.

. . 2™ &k 4™ BSATURDAY
Come and enjoy an evening of games, laughter, | OF THE MONTH
and refreshments. Recall those afternoons and e TE SO0 BRE
evenings spent playing cards, dice, and board i ﬁ.u “‘IT" HSI
¥ L]
=i

games. Play familiar games or try new ones;
there are many from which to choose. You may
also bring your own games to play and/or share.
Sharpen your wits, show your skill, and be
a winner. Hear our plans for 2025. Conclude the
night with a raffle benefiting a good cause.

LaNTRET:

&, Anna Strychare MCHR
= TTE TIEY

i youth.scchicagodigrmail.com

Since no meeting was held in January, N LD
there was no sign up sheet for refreshments. bl
If you would like to bring a snack or refreshment to NEXT MEETING
share, please call Rose at 773-206-5394. We hope 6pm-Saturday, February 22
to see you at MONDAY, FEBRUARY 24, 2025. St. Constance Convent - corner: W Strong St. / N Menard Ave

JUBILEUSZ MLODZIEZY W RZYMIE

KLUB KOBIET
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o SUNDAY, FEBRUARY 23, 2025 - YOUNG PEOPLE GOING TO ROME
:-“H _ -~ FOR THE JUBILEE ARE INVITED FOR DONUTS AND COFFEE.
o E:. Fat Thursday is upon us, which begins the last week of carnival.

~  We invite you to buy donuts in the Borowczyk Hall after each Holy

suse® Mass. A total income for the youth’s trip to the Jubilee.

NIEDZIELA, 23 LUTEGO, 2025 - MLODZIEZ WYJEZDZAJACA
NA JUBILEUSZ DO RZYMU ZAPRASZA NA PACZKI | KAWE.

Przed nami Tiusty Czwartek, ktéry rozpoczyna ostatni
tydzien karnawatu. Zapraszamy do zakupu pgczkow w Sali
Ks. Borowczyka po kazdej Mszy swietej.Catkowity dochdd na g
wyjazd mtodziezy na Jubileusz.

GRUPA BIBLIJNA “KOBIETY W BIBLII”

23 LUTEGO O GODZ. 5 WIECZOREM W KONWENCIE SIOSTR
Tematem spotkania bedga kobiety z 1szej Ksiegi Krélewskiej
Wiecej informacji u s. Anny Strycharz - tel: 773 934 7593
BIBLE MEETING IN POLISH “WOMEN IN THE BIBLE”

WAZNE INFORMACJE DLA KANDYDATOW
DO BIERZMOWANIA W JEZYKU POLSKIM
W SRODE, 19 LUTEGO O GODZ. 7:00 PM

W SALI KS.BOROWCZYKA ODBEDZIE SIE SPOTKANIE DLA
KANDYDATOW DO BIERZMOWANIA. OBECNOSC OBOWIAZKOWA

POLISH CONFIRMATION

THANK YOU | BOG ZAPLAC

The Youth going to the Youth Jubilee in Rome would like to thank Pastor Robert Lojek and everyone for their help
; " & in preparing, selling and buying gifts for your Valentine, including natural teas in various
A flavors, and homemade pastries. The income was $1,890.00. God bless
you. Thanks to you, dear ones, our trip will be possible. We are also planning
to sell doughnuts before Lent and handmade palms for Palm Sunday.
We will keep you updated. If anyone would like to support our pilgrimage
_ | individually, please contact Sister Anna Strycharz (tel. 773 934 7593).
i = . We promise to pray for your intentions during the Jubilee in Rome.
Mlodziez udajaca si¢ na Jubileusz Mlodych do Rzymu dzigkuje ks. Proboszczowi Robertowi
Lojkowi oraz wszystkim za pomoc w przygotowaniu, sprzedazy oraz zakupu prezentu dla
swojej Walentynki oraz domowych wypiekow. Dochdod wynidst $ 1,890.00. Bog zaplac.
Dzieki Wam kochani nasz wyjazd bedzie mozliwy. W planie mamy jeszcze sprzedaz paczkow
przed Wielkim Postem oraz palm recznie robionych na Niedziele Palmowa. Bedziemy
informowa¢ Was na bierzaco. Jezeli kto$ chciatby indywidualnie wesprze¢ nasza pielgrzymke
prosimy o kontakt z s. Anng Strycharz (tel. 773 934 7593). Obiecujemy modlitwe w waszych
intencjach podczas Jubileuszu w Rzymie.
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SRB GRADE SPOTLIGHT: SEVENTH GRADE

To say that 7th grade has been busy lately is an understatement! The biggest news is that 7th grade
just completed their science fair projects and were judged last week. All of the students did a great
job of designing and carrying out an experiment, writing a research paper, decorating a trifold board,
and giving a presentation to 3 different judges! Our top 5, who will be representing St. Roberts at the
Regional Science Fair are: 1st: Theo Jarvis, 2nd: Brian Mulcrone, 3rd: Henry Syslo, 4th: RJ Shea,
5th: Maizey Lyons. The students also enjoyed all of the Catholic Schools’ Week festivities, especial-
ly bowling, teacher swap, and the staff vs. 8th grade volleyball game. Looking ahead the students
are jumping into their 2nd novel study and the end of their body systems unit!

Clean out your closets for Cub Scout

% upo\dm.ug_ pie
iy 8 We Are Collecting
Nt/

Visit Superdawg anytime the week of Clothes
Paie’ 5 WOt o i o boein's Cholivish. COBES, Fais

Fehruun,r 14 5 MEI’I’.‘h ll'ld fﬂ' EUPPﬂ'" EHB! Siarvih. harieogy wgllery, Teahion sooassories, b

hielim, Dacksacks, sbc

q Sapmiilaray® Flewlng Household Textiles
 TRETHI e R 1 | Bpiding, comladers, barkeis, oty lusos, lisan
T i385a, corlains, pillowi, L.

Flaise gathar chalhie svil Bousshoid leeilles ih Bags
All lhsma meet be capn and In eedebie conigion

ZBIORKA ODZIEZY
MARCH 15, 10:00 AM TO 2:00 PM
Murst showe this fiyer and mention 51 Robed!

Ballarmine. S0% of sclas will be donated St. Robert Bellarmine Rear Church
bock to the SREPA, Share this flyer with your Parki ng Lot

FUNDrive -==—=——— i

GIVE BACK DATES: 2-24 THRU 3-,

friends and family!
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Together we bring hop

2025 Annual Catholic Appeal

The Annual Cathabe Appeal theme for 202515 Together Please cansder supporting thes vears-Appeal,
we bring hope. It echoes the theme that Pope Francis has Your generous contribution will be a source
given ta the Holy Year Pilgrims of hope, It also resanates of blessing for many people, for yourself-and
with our efforts of renewal in the Archdiocese of Chicago. foryaur loved anes.

Contributions tothe Appeal enable us to bring real hope Tomake a gift by phone: =5

inte our workd, especially to those in need. We come 3125347555 ’
together as the Lord’s Church, and we demonstrate our Ttk

tove of God and our neighbor through cur support of the Be North Rush Straet

Appeal. We foster the Church’s mission to teach, to serve, Chicaga, IL 5o611

and to sanctify inthe name of Jesus Christ. Our support

s a blessing for many. annualcatholicappeal.com

Razem niesiemy nadzieje

Doroczna Kwesta Katolicka 2025

Fazem miesiemy radzigle, to temat Doroczne| Kwesty Frogimy o rogwaienie wsparca tegoraczne)
Hatolickie; zozg, Showa te sa echem hasla, jakie papie Eavsty, Wasz hojny dar bedzie 2radiem
Franciszek wybral dia Roku Swistega: Pielgraymi nodziel. blegostwienstwa diawielu, dla Was samych:
Wispitrzman ane rdwnie? 2 naszymi wysibkamina rzecz \Waszych bliskich.

cdnowy Archidiecezji Chicago. Ofiary zlozone na Mweste Dar motna przekazad

pozwiola nam niesd prawdzivg nadzieje swiatu, zwlaszcza bym, telefonicznie: =12 534 7959

ktdrzy najbardzie] k| potrzebuja, Popriez wsparcie Kwesty, i fad .

ednoczymy sie jako Koscidl Pana oraz ckazujemy naszy milosd B3e, Morth Rush Strest

Boguiblizniemu, Troszczymy sie omisje Kosciolz, kiorg Chicago, IL 6061

Jest nauczanie, sluzha juswisgcanie wimie Jezusa Chrystusa.
Masze wsparcie Kwesty jast blopostawienstwem dia wiely, dnnua Icathnllca P FI-EEI L0m
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Feb. 16: Sixth Sunday in Ordinary Time
-- Here and now — by Kate Oxsen — Chicago Catholic

The church commemorated the Presentation of the Lord a few
Sundays ago. On that day we discussed some of the unique features
of the Gospel of Luke. Specifically, we talked about the strong
incarnational theology present in Luke’s Gospel.

Incarnational theology is a theological perspective that focuses
on the goodness present in all of humanity, including those who
are overlooked or looked down upon. We saw how this theology
is present with the Gospel’s greater concern for the poor, a greater
focus on women, and the importance of table fellowship. This is far
from the only special aspect of Luke’s Gospel.

As | am sure you have heard before, each Gospel was written from
a different perspective and with a different goal in mind. This fact
also extends to the presentation of Christ in each of the Gospels.

For each synoptic Gospel, Christ is modeled after a specific Old
Testament character or tradition. For example, Moses serves as the
model for Jesus in the Gospel of Matthew. The Gospel of Luke is the
only Gospel where Jesus is presented as a prophet, specifically a
prophet like Elijah and Elisha.

The author of Luke makes it very clear that he is connecting Jesus
to these two men. We can see this from the very beginning of Jesus’s
ministry in Chapter 4.

Jesus begins by proclaiming a jubilee year in Chapter 4, verses
16-19. He then references Elijah and Elisha immediately afterward,
comparing his mission to theirs. We see Jesus raise a widow’s son in
Chapter 7, a story which is particular to the Gospel of Luke. It calls
to mind the stories of Elijah and Elisha raising a widow’s son (1 Kgs
17 and 2 Kgs 4). We can find another parallel in Chapter 9 of Luke,
where Jesus calls his would-be followers, which takes after the story
of Elijah calling Elisha in 1 Kings 19.

Another theme that further establishes Luke’s presentation
of Jesus as a prophet is the theme of journeying. This is an
important theme within the entire Bible. It is on the journey
from Egypt to Canaan that the Israelites learn what it means
to be Israel. Also, it is on the journey where the disciples learn
what it means to be disciples.

Journeying is also a very important theme for many prophets.
Amos, for example, makes a journey from Judah to prophesy in the
northern kingdom. Both Elijah and Elisha are constantly journeying.

Another way we see Luke’s Jesus presented as a prophet is
through his focus on the here and now. Throughout the Gospel
of Luke, there is an emphasis on the present — the word “today”
(in Greek, “semeron”) is used frequently. The Gospel of Luke gives
greater emphasis to the present dimension of salvation. This is
called “realized eschatology.” It is the idea that salvation is an
opportunity present to us now. This salvation comes from listening
to Jesus and acting on his words.

If we turn to the Zacchaeus story near the end of the Gospel, we
see a great example of how Luke focuses on this present dimension
of salvation. After Zacchaeus springs into action, Jesus proclaims,
“Today salvation has come to this house” (19:9).

This brings us to today’s reading from Luke, where incarnational
theology and prophecy are combined into Jesus’ sermon on the
plain. Here Jesus proclaims the poor, the hungry, the weeping and
the hated to be blessed. All those whom Luke’s Jesus proclaims to
be blessed are vulnerable or dealing with the practical problems of
being human.

Jesus then pronounces woes upon the rich, who are often targets
for Old Testament prophets. These blessings and woes point to the
“today” of those Jesus is speaking about. It points to those who are
suffering or are too blinded by their own fortune that they either do
not notice the ones suffering or participate in their suffering.

Both Old Testament prophets and the Jesus of Luke focus on the
here and now. They encourage listeners to act on God’s word today
so they can make the world better now. It is for us to create God’s
kingdom on earth so that God can usher in the era of full restoration.
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SUNDAY MASSES

February 23, 2025

St. Constance Church
LECTORS

TIME CELEBRANTS
4:00pm  Fr.R. Lojek
7:30am  Fr. R. Lojek
9:00am  Fr. D. Wiacek
10:30am  Fr. R. Lojek
12:30pm  Fr. R. Lojek
7:000m  Fr. D. Wiacek

A. Sanders

C. Schiltz

K. Olszewska

P. Horwat

J. Reynolds
G. Reynolds

A. Dublasiewicz
G. Pinas

C. Kowalski
J. Gladysz

St. Robert Bellarmine Church

TIME CELEBRANTS
5:15pm  Fr. F. Florczyk
9:00am  Fr. F. Florczyk

12:00pm  Fr. F. Florczyk

LECTORS

Walter
Felckowski

Daniel
Gandor

Charles
Bell

EXTRAORDINARY
MINISTERS

J. Gordon
N. Guagliardo

B. Zagroba

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

M. Yip
l. Yebra

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

EXTRAORDINARY
MINISTERS

Kathleen Fergus
Joan Rejczyk
Jim Ryan

Dcn David Reyes
Mary Ann Furphy
Jane Hearrin

Mary Ann Glowacz
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ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are making
secure donations weekly using the “Give Central” website at
www.givecentral.org/location/147 .

You can now text-to-give by texting the word “Sunday” from
a smartphone to 847-243-6058. This provides a link directly to
the Sunday offerings page in GiveCentral.

We ask that you prayerfully consider maintaining or even increasing
your weekly donation level during these times. Your stewardship of
Mary Undoer of Knots parish is greatly appreciated.

DONACJA ELEKTRONICZNA

PRZEStANIA DONACJI SMSEM JEST JUZ DOSTEPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwigzujacej Wezly co
tydzien przekazuja bezpieczne datki za posrednictwem
strony internetowej ,Give Central” pod adresem
www.givecentral.org/location/147.

Mozesz teraz wysta¢ SMS-a o tresci ,Sunday” ze smartfona na
numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezposrednio do strony ofert
niedzielnych w GiveCentral.

Prosimy, abyscie w modlitwie rozwazyli utrzymanie lub
nawet zwiekszenie poziomu cotygodniowych datkéw w tych
okresach. Wasza opieka nad parafia Maryi Rozwigzujacej
Wezty jest bardzo doceniana.
You can also scan the

QR code provided here.
Mozesz takze zeskanowac
Kod QR podany tutaj.

fﬁ central

OFFERTORY COLLECTIONS

JANUARY 26, 2025
Sunday — $13,170.00
Give Central — $2,012.00
St. Anthony - $71.00
Additional Donations — $3,943.72

(vigil lights, stole & mass stipends, | RA donations, etc.)

TOTAL — $29,196.72

Thank you for Your Generosity!
Bog zaptacé¢ za Waszg hojnosc!

2ND COLLECTIONS FOR 2/23
ANNUAL CATHOLIC APPEAL

2-GA SKEADKA NA 2/23
DOROCZNA KWESTA KATOLICKA

BRSO )

FEBRUARY 17

Rectories and schools
will be closed

17 LUTEGO

Biura parafialne i szkoly
beda zamkniete




